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Перевод

Утвержден на заседании Правительства от 20 ноября 2024 г.
Протокольное решение №47.11/2024


Проект 



З А К О Н
о внесении изменений в некоторые нормативные акты 
(внесение изменений в Закон № 131/2012 о государственном контроле 
и отраслевые законы, связанные с государственным контролем)

Парламент принимает настоящий органический закон.

[bookmark: _Hlk182471644]Ст. I. – В Закон № 1456/1993 о фармацевтической деятельности (повторное опубликование: Официальный монитор Республики Молдова, 2005 г., № 59–61, ст. 200), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. В части (1) статьи 8 слова «и ветеринарии» исключить.

[bookmark: _Hlk182402111][bookmark: _Hlk182402142]2. Части (2) и (3) статьи 142 изложить в следующей редакции:
[bookmark: _Hlk182400376]	«(2) В день регистрации заявления и документов, установленных в настоящей статье для получения или переоформления лицензии, Агентство по лекарствам и медицинским изделиям предписывает контрольное посещение для проверки соответствия условий деятельности заявителя установленным требованиям, в том числе для осуществления деятельности с наркотическими и/или психотропными веществами и их прекурсорами.
[bookmark: _Hlk182403771][bookmark: _Hlk183002145]	(3) В течение не более чем 10 рабочих дней с момента регистрации заявки Агентство по лекарствам и медицинским изделиям выдает протокол контроля о результатах проведенной проверки. Если Агентство по лекарствам и медицинским изделиям не осуществило контрольное посещение или не выдало протокол контроля в течение 10 рабочих дней с момента регистрации заявки, вступает в силу принцип молчаливого согласия.».

3. Название главы III изложить в следующей редакции:
«Глава III
ГОСУДАРСТВЕННЫЙ КОНТРОЛЬ КАЧЕСТВА ЛЕКАРСТВЕННЫХ СРЕДСТВ, ФАРМАЦЕВТИЧЕСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ И МЕДИЦИНСКИХ ИЗДЕЛИЙ».

4. Часть 3 статьи 15 изложить в следующей редакции:
[bookmark: _Hlk182405621]«(3) Государственный контроль в области лекарственных средств, фармацевтической и парафармацевтической продукции, медицинских изделий и фармацевтической деятельности физических и юридических лиц независимо от вида собственности и правовой формы организации осуществляется Агентством по лекарствам и медицинским изделиям в соответствии с положениями Закона № 131/2012 о государственном контроле.».

5. Дополнить статьей 161 следующего содержания:
«Статья 161. Меры, применяемые после осуществления государственного контроля за качеством лекарственных средств, фармацевтической деятельности и медицинских изделий
В случае выявления нарушений законодательства во время осуществления государственного контроля инспектор Агентства по лекарствам и медицинским изделиям включает в протокол контроля предписание и/или рекомендации, применяет ограничительные меры и санкции в пределах, предусмотренных законом. Ограничительные действия и меры отбираются и применяются в порядке и в пределах, установленных в настоящем законе и в Законе № 131/2012 о государственном контроле.».

6. Часть (4) статьи 18 изложить в следующей редакции:
«(4) Агентство по лекарствам и медицинским изделиям приостанавливает или запрещает изготовление, ввоз и реализацию  в Республике Молдова лекарственных, наркотических веществ и парафармацевтической продукции, не соответствующих требованиям Фармакопеи или пакета документов для регистрации лекарственного средства, а также при выявления и установлении их вредного воздействия на здоровье человека, с применением требований, установленных приказом министра здравоохранения, которые публикуется в Официальном мониторе Республики Молдова.».

7. Статью 26 признать утратившей силу. 

[bookmark: _Hlk182549686]Ст. II. – В Закон № 1515/1993 об охране окружающей среды (Монитор Парламента Республики Молдова, 1993 г., № 10, ст. 283), 
с последующими изменениями, внести следующие изменения:
[bookmark: _Hlk182488583]1. По всему тексту закона текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон № 131/2012 о государственном контроле» 
в соответствующей грамматической форме.

[bookmark: _Hlk182471848]2. Часть (11) статьи 27 изложить в следующей редакции:
«(11) Деятельность хозяйствующего субъекта может быть приостановлена частично или полностью на основании мер, предусмотренных в части (1), если в результате контроля выявлены очень серьезные нарушения, превышающие максимально допустимые концентрации загрязняющих веществ, которые неминуемо и немедленно приведут к загрязнению окружающей среды и, как следствие, нанесут значительный ущерб окружающей среде и здоровью населения, нарушения, которые не могут быть устранены без полной остановки деятельности. Действия и меры применяются в соответствии с положениями Закона № 131/2012 о государственном контроле.».

Ст. III. – В Закон № 267/1994 о пожарной безопасности (Официальный монитор Республики Молдова, 1995 г., № 15-16, ст. 144),
 с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. По всему тексту закона текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон № 131/2012 о государственном контроле» в соответствующей грамматической форме.

2. Часть (2) статьи 24 изложить в следующей редакции:
[bookmark: _Hlk182489821]«(2) Работа экономической единицы или строительство и реконструкция объектов могут быть приостановлены частично или полностью на основе мер, предусмотренных в части (1), если в результате контроля выявлены грубые нарушения, которые явно и непосредственно ведут к возникновению пожара, создавая непосредственную угрозу для жизни и здоровья людей и уничтожения материальных ценностей в значительных размерах, и которые, однако, не могут быть устранены без полной или частичной остановки деятельности. Действия и меры применяются в соответствии с положениями Закона № 131/2012 о государственном контроле.».

Ст. IV. – В Закон № 271/1994 о гражданской защите (Официальный монитор Республики Молдова, 1994 г., № 20, ст. 231), с последующими изменениями, внести следующие изменения: 
1. По всему тексту закона слова «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить словами «Закон № 131/2012 о государственном контроле» в соответствующей грамматической форме.

2. Часть (2) статьи 21 изложить в следующей редакции:
«(2) Работа экономической единицы или строительство и реконструкция объектов могут быть приостановлены полностью на основе мер, предусмотренных в части (1), если в результате контроля выявлены грубые нарушения, которые явно и непосредственно ведут к возникновению чрезвычайных ситуаций, создавая прямую угрозу для жизни и здоровья людей и уничтожения (заражения) материальных ценностей в значительных размерах, и которые, однако, не могут быть устранены без полной или частичной остановки деятельности. Действия и меры применяются в соответствии с положениями Закона № 131/2012 о государственном контроле.».

[bookmark: _Hlk182550099]Ст. V. – Часть (5) статьи 53 Закона № 411/1995 об охране здоровья (Официальный монитор Республики Молдова, 1995 г., № 34, ст. 373), с последующими изменениями, изложить в следующей редакции: 
«(5) Контроль за легальным оборотом наркотических, психотропных веществ и прекурсоров и контроль за деятельностью владельцев авторизации / лицензии, связанной с оборотом наркотических, психотропных веществ и прекурсоров, планируется, осуществляется и регистрируется Агентством по лекарственным средствам и медицинским изделиям в соответствии с положениями Закона № 131/2012 о государственном контроле.».

Ст. VI. – В пункте c) части (3) статьи 61 Закона № 599/1999 
об утверждении Кодекса торгового мореплавания Республики Молдова (Официальный монитор Республики Молдова, 2001 г., № 1–4, ст. 2), 
с последующими изменениями, текст «законодательством о государственном контроле предпринимательской деятельности» заменить текстом «Законом № 131/2012 о государственном контроле».

Ст. VII. – В Закон № 140/2001 о Государственной инспекции труда (Официальный монитор Республики Молдова, 2001 г., № 68–71, ст. 505), 
с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. По всему тексту закона текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон № 131/2012 о государственном контроле» в соответствующей форме.

2. В статье 8:
пункт f) части (1) признать утратившим силу;
часть (11) признать утратившей силу.

3. Дополнить статьей 81 следующего содержания:
«Статья 81. Меры, применяемые в результате государственного контроля
Если во время осуществления контролирующим органом контроля было выявлено несоблюдение нормативных актов в области труда, безопасности и гигиены труда, инспектор, установив данное нарушение, выносит предписания, выдает уведомления и рекомендации, применяет ограничительные меры и санкции в пределах, предусмотренных законом. Действия и меры, применяемые инспектором труда с полномочиями в области безопасности и гигиены труда в рамках контроля, отбираются и применяются в соответствии с положениями Закона № 131/2012 о государственном контроле.».

4. Часть (1) статьи 9 дополнить пунктом f) следующего содержания: 
«f) делать копии, фото или видеозаписи документов или других объектов – носителей информации, а также фото/видео/аудиозаписи с использованием переносного оборудования (мобильного телефона, нательной камеры, дронов) предпринятых действий и установленных фактов.».

Ст. VIII. – В Закон № 778/2001 о геодезии, картографии и геоинформатике (Официальный монитор Республики Молдова, 2002 г., № 29‒31, ст. 160), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. Пункт b) статьи 82 изложить в следующей редакции:
«b) проверяет документы, подтверждающие соответствие требованиям правового метрологического контроля измерительных приборов, используемых для выполнения топографо-геодезических, картографических, геоинформатических и фотограмметрических работ на территории страны;».

2.  В статье 12: 
часть 2 изложить в следующей редакции:
«(2) Государственная инспекция по надзору за непищевыми продуктами и защите прав потребителей осуществляет метрологический надзор в рамках Закона № 19/2016 о метрологии и осуществляет надзор за рынком оборудования и измерительных приборов, используемых для выполнения геодезических и картографических работ, в пределах, установленных Законом № 131/2012  о государственном контроле и Законом № 162/2023 о надзоре за рынком и соответствия продукции.».
в части (3) слова «Агентство по защите прав потребителей надзору за рынком» заменить словами «Государственная инспекция по надзору за непищевыми продуктами и защите прав потребителей». 

Ст. IX. ‒ В Закон № 105/2003 о защите прав потребителей (повторное опубликование: Официальный монитор Республики Молдова, 2024 г., № 122-124, ст. 195), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. По всему тексту закона текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон о государственном контроле № 131/2012» в соответствующей грамматической форме.

2. В статье 36:
в пункте b) части (1) и пункте c) части (2) слова «междугороднего и международного» заменить словами «автомобильного, авиационного, водного и железнодорожного»;
пункт е) части (1) изложить в следующей редакции:
«е) в области электронных коммуникаций — Национальное агентство по регулированию электронных коммуникаций и информационных технологий;»;
в части (2):
пункт b) изложить в следующей редакции:
«b) в области фармацевтической и парафармацевтической продукции, медицинских изделий и услуг, предоставляемых потребителю фармацевтическими компаниями и учреждениями — Агентством по лекарственным средствам и медицинским изделиям;».
пункт f) изложить в следующей редакции:
«f) в области электронных коммуникаций — Национальное агентство по регулированию электронных коммуникаций и информационных технологий;»;

3. Дополнить статьей 361 следующего содержания: 
«Статья 361. Действия и меры органов, наделенных функциями по защите прав потребителей
Во время или после государственного контроля по выявлении нарушений органы, наделенные функциями по защите прав потребителей в пределах области компетенции согласно части (2) статьи 36, в зависимости от тяжести нарушений выдают предписания, применяют ограничительные меры и/или санкции. В случае очень серьезных нарушений в соответствии с положениями Закона № 131/2012 о государственном контроле могут применяться следующие ограничительные меры:
а) приостановление деятельности торговой единицы, если хозяйствующий субъект реализует фальсифицированную (поддельную) продукцию или предоставляет несоответствующие услуги, которые непосредственно и неминуемо ставят под угрозу здоровье или жизнь потребителя, если большинство категорий товаров, выставленных для продажи в торговой единице, являются фальсифицированными (поддельными) или большинство предоставляемых услуг являются несоответствующими, и изъятие продукции из продажи с опечатыванием партии фальсифицированной (поддельной) продукции либо приостановление предоставления услуг во время контроля невозможны без приостановки коммерческой деятельности всей единицы; 
b) запрет на реализацию определенного вида фальсифицированной (поддельной) продукции с опечатыванием партии или запрет на предоставление определенных несоответствующих услуг, если рассматриваемые продукты или услуги ставят под угрозу здоровье или жизнь потребителя, и если большинство категорий товаров, выставленных для продажи в торговой единице или большинство предоставляемых услуг, соответствуют требованиям, а изъятие фальсифицированной продукции или приостановление предоставления услуг, не отвечающих требованиям, могут осуществляться без приостановления коммерческой деятельности.».

4. В пункте 13 приложения слова «лекарственные препараты» заменить словами «лекарства».

[bookmark: _Hlk182569794][bookmark: _Hlk182571213]Ст. X. – В Закон № 119/2004 о средствах фитосанитарного назначения и средствах, повышающих плодородие почвы (Официальный монитор Республики Молдова, 2004 г., № 100–103, ст. 510), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. По всему тексту закона текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон о государственном контроле № 131/2012» в соответствующей грамматической форме.

2. В статье 12:
пункты a), b), c), f), g) части (3) признать утратившими силу.

3. В части (2) статьи 151 текст «и органом контроля, ответственным за охрану общественного здоровья,» исключить.

4. Статью 22 изложить в следующей редакции:
«Статья 22. Права Национального агентства по безопасности пищевых продуктов
Национальное агентство по безопасности пищевых продуктов вправе:
а) требовать от предприятий, учреждений и организаций, физических и юридических лиц, производящих, импортирующих, транспортирующих, хранящих, торгующих и использующих средства защиты растений и удобрения, соблюдать настоящий закон и иные нормативные акты в данной области;
b) запретить импорт, сбыт и использование средств защиты растений и удобрений, не соответствующих национальным стандартам, фитосанитарным правилам, гигиеническим требованиям и другим техническим и нормативным актам, переработку и сбыт агропродовольственной продукции и использование воды в случае обнаружения остатков средств защиты растений и удобрений, превышающих максимально допустимые пределы (ПДК);
c) запретить деятельность лиц, задействованных в работе со средствами защиты растений и удобрениями, которые не прошли медицинское обследование и/или не прошли подготовку по вопросам безопасности труда для таких видов деятельности, до устранения несоответствий;
d) запрашивать и получать от министерств, ведомств, предприятий, учреждений, организаций, физических и юридических лиц, осуществляющих деятельность с продуктами защиты растений и удобрениями, информацию, необходимую для государственного надзора и контроля в этой области;
е) устанавливать нарушения и составлять отчеты о нарушении настоящего закона и иных нормативных актов о продуктах защиты растений и удобрениях;
f) иметь свободный доступ к производству растительного происхождения по месту производства, хранения, упаковки или сбыта для взятия образцов для определения остатков пестицидов и нитратов ПДК.».
	
5. В части (2) статьи 27 текст « и/или Национального агентства общественного здоровья.» исключить.

[bookmark: _Hlk182571185]Ст. XI. – Статью 30 Закона № 289/2004 о пособиях по временной нетрудоспособности и других пособиях социального страхования (Официальный монитор Республики Молдова, 2004 г., № 168-170, ст. 773), с последующими изменениями, изложить в следующей редакции:
«Статья 30. Контроль за предоставлением пособий по социальному обеспечению
Контроль за правильностью определения, исчисления и выплаты пособий по социальному обеспечению, указанных в пункте а) части (1) статьи 5, выплачиваемых из средств работодателя, осуществляется Государственной инспекцией труда в соответствии с Законом № 131/2012 о государственном контроле и Законом № 140/2001 о Государственной инспекции труда.».

Ст. XII. – В Закон № 352/2006 об организации и осуществлении туристической деятельности в Республике Молдова (Официальный монитор Республики Молдова, 2007 г., № 14–17, ст. 40), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
[bookmark: _Hlk182817404]1. По всему тексту закона текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон № 131/2012 о государственном контроле» в соответствующей грамматической форме.

2.В статья 182:
[bookmark: _Hlk182577195][bookmark: _Hlk182814672]части (2) и (3) изложить в следующей редакции:
[bookmark: _Hlk181797880]«(2) Агентство государственных услуг следит за соблюдением критериев, лежащих в основе классификации приема туристической структуры. Государственная инспекция по надзору за непродовольственной продукцией и защите прав потребителей также проверяет соответствие критериям, лежащим в основе классификации приема туристической структуры, если она проводит плановые или необъявленные проверки в структуре приема туристов. Отчеты об инспекции, содержащие информацию о соблюдении или несоблюдении критериев, лежащих в основе классификации, направляются в Агентство государственных услуг в течение 5 рабочих дней. 
(3) Если после получения держателем сертификата классификации установлено, что важные условия, установленные для выдачи сертификата о классификации, не были соблюдены, держатель должен быть уведомлен о выявленных нарушениях, порядке устранения всех выявленных недостатков, сроке выполнения держателем данного обязательства, который должен составлять не менее 30 дней, без аннулирования свидетельства о классификации.»;
дополнить частью (31) следующего содержания:
«(31) На основании заключений, указанных в протоколе проверки или протоколе об административном правонарушении, изданном Государственной инспекцией по надзору за непищевыми продуктами и защитой прав потребителей, и других имеющихся доказательств, если выявлено серьезное ущемление общественных интересов, национальной безопасности, общественного порядка или общественного здоровья, которое не может быть устранено, или если выявленные недостатки не были устранены в течение срока, указанного в части (3), классификационное свидетельство аннулируется.».

Ст. XIII. – В Закон № 131/2007 о безопасности дорожного движения (повторное опубликование: Официальный монитор Республики Молдова, 2015 г., № 11–21, ст. 6), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. По всему тексту закона слова «дорожная полиция» в любой грамматической форме заменить текстом «подразделение, подведомственное Генеральному инспекторату полиции Министерства внутренних дел» в соответствующей грамматической форме.

2. Статью 2 после понятия «инструктор по вождению» дополнить понятием «мобильная лаборатория»:
«мобильная лаборатория — автомобиль, оснащенный необходимым оборудованием для проведения технического осмотра транспортных средств в движении на дорогах общего пользования, с целью установления соблюдения правил эксплуатации;».

3. Пункт е) статьи 7 изложить в следующей редакции:
«е) проверка технического состояния транспортных средств, автотранспортных средств и прицепов, принадлежащих и используемых физическими и юридическими лицами, государственными и частными лицами, с тем чтобы установить, соответствуют ли они техническим условиям, установленным законодательством.».

[bookmark: _Hlk182829357][bookmark: _Hlk182990414]4. Пункты b) и e) статьи 8 признать утратившими силу.

5. Дополнить статьей 81 следующего содержания:
«Статья 81. Компетенции Национального агентства автомобильного транспорта
В компетенцию Национального агентства автомобильного транспорта входят:
а) разрешение на деятельность, связанную с автомобильным транспортом, в соответствии с положениями Кодекса автомобильного транспорта № 150/2014;
b) контроль в соответствии с принципами и процедурами, установленными в Законе № 131/2012 о государственном контроле, за деятельностью, связанной с автомобильным транспортом, лиц, осуществляющих деятельность, связанную с автомобильным транспортом, или деятельность, связанную с автомобильным транспортом, а также других участников этой деятельности;
c) технический придорожный осмотр коммерческих транспортных средств, циркулирующих на дорогах общего пользования.».

[bookmark: _Hlk182817336][bookmark: _Hlk182817358]Ст. XIV. – Закон № 221/2007 о ветеринарно-санитарной деятельности (Официальный монитор Республики Молдова, 2021 г., № 13–20, ст. 10), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. В статье 2 в понятии «официальный ветеринарный врач» текст «являющийся государственным служащим,» исключить.

2. В статье 7:
в пункте е) текст «пределение предприятий, которые не могут осуществлять деятельность без наличия государственного ветеринарно-санитарного персонала для осуществления государственного ветеринарно-санитарного инспектирования и контроля» исключить;
пункт y) изложить в следующей редакции: 
«y) надзор и контроль за выполнением авторизованными санитарно-ветеринарными учреждениями мероприятий по дезинфекции.».

3. Пункт m) статьи 9 изложить в следующей редакции:
«m) надзор и контроль за выполнением авторизованными санитарно-ветеринарными учреждениями мероприятий по дезинфекции.».

4. В частях (1) и (3) статьи 27 слова «совместно с Министерством здравоохранения» исключить.

5. В части (3) статьи 28 слова «совместно с Министерством здравоохранения» исключить.

6. Часть (1) статьи 33 дополнить пунктом e) следующего содержания:        
«е) свидетельство об улове рыбы и рыбопромысловых продуктов».

7. В приложении 6: 
позицию 5.2.3 изложить в следующей редакции: «Предприятие по переработке мяса и изготовлению мясных полуфабрикатов»;
позицию 5.7 изложить в следующей редакции: «Предприятие по хранению и реализации импортной продукции животного происхождения».

Ст. XV. – В Закон № 10/2009 о государственном надзоре за общественным здоровьем (Официальный монитор Республики Молдова, 2009 г., № 67, ст. 183), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
[bookmark: _Hlk182823153]1. По всему тексту закона текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон № 131/2012 о государственном контроле» в соответствующей грамматической форме.

2. Дополнить статьей 181 следующего содержания:
«Статья 181. Меры, применяемые после государственного контроля в области общественного здоровья
(1) Если в ходе проверки, осуществляемой контролирующим органом, обнаруживаются нарушения нормативной базы, выносятся предписания и/или рекомендации, применяются ограничительные меры и санкции в пределах, предусмотренных законом. Действия и меры, применяемые руководством Агентства в рамках контроля, применяются в соответствии с положениями Закона №131/2012 о государственном контроле.
(2)  В процессе надзора за рынком к косметической продукции, биоцидной продукции и изделиям, обработанным биоцидными продуктами, к табачным изделиям и сопутствующим товарам (производство, внешний вид и реализация) и к материалам, которые вступают в контакт с пищевыми продуктами, представленными на рынке, за исключением тех, которые находятся во всей продовольственной пищевой цепи, применяются меры, предусмотренные в Законе № 162/2023 о надзоре за рынком и соответствии продукции, Законе № 422/2006 об общей безопасности продукции и Законе №131/2012 о государственном контроле.».

3. Статью 67 изложить в следующей редакции:
«Статья 67. Приостановление деятельности хозяйствующих субъектов
(1) Деятельность хозяйствующего субъекта приостанавливается частично или полностью, если после контроля выявлены очень серьезные нарушения, которые неизбежно приводят к возникновению или создают прямую опасность возникновения чрезвычайных ситуаций в области общественного здоровья и, следовательно, могут нанести значительный ущерб здоровью населения, нарушения, которые не могут быть устранены без полного или частичного приостановления деятельности.
(2) Решение о приостановлении деятельности оспаривается в порядке, установленном в Законе № 160/2011 о регулировании предпринимательской деятельности путем разрешения.».

[bookmark: _Hlk182831242]Ст. XVI. – В пункте b) части (4) Статья 70 Закона № 200/2010 
о режиме иностранцев в Республике Молдова (Официальный монитор Республики Молдова, 2010 г., № 179–181, ст. 610) слово «проверки» заменить текстом «расследования или обыски в порядке, установленном законодательством о правонарушениях или уголовным законодательством,». 

Ст. XVII. – По всему тексту Закона № 231/2010 о внутренней торговле (повторное опубликование: Официальный монитор Республики Молдова, 2021 г., № 230-237, ст. 262), с последующими изменениями, текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон № 131/2012 о государственном контроле» в соответствующей грамматической форме.

Ст. XVIII. – В Закон № 272/2011 о воде (повторное опубликование: Официальный монитор Республики Молдова, 2024 г., № 46-49, ст. 70), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. В статья 56:
пункт f) части (2) признать утратившим силу;
дополнить частью (3) следующего содержания:
«(3) В ходе или после государственного контроля могут быть представлены предписания и рекомендации, ограничительные меры и/или санкции в пределах и в соответствии с положениями Закона № 131/2012 о государственном контроле.».

2. В части (3) статьи 57 слова «предпринимательской деятельности» исключить.

[bookmark: _Hlk182833502]Ст. XIX. – В Закон № 160/2011 о регулировании предпринимательской деятельности путем разрешения (Официальный монитор Республики Молдова, 2011 г., № 170-175. ст. 494), с последующими изменениями, внести следующие  зменения:
в приложении 1 в разделе III. Разрешительные документы, относящиеся к сертификатам: 
пункт 7 исключить;
[bookmark: _Hlk182834119]пункт 8 изложить в следующей редакции:
	«8
	Фитосанитарный сертификат на экспорт или реэкспорт 
	Национальное агентство по безопасности пищевых продуктов
	При необходимости – предприятия, официально уполномоченные на оказание услуг по дезинфекции/дезинсекции и лабораторной экспертизе
	Согласно номенклатуре услуг, предоставляемых Национальным агентством по безопасности пищевых продуктов, и их тарифы, утвержденной постановлением Правительства №  0/2019
	14 дней



[bookmark: _Hlk182908102]Ст. XX. – В Закон № 131/2012 о государственном контроле (Официальный монитор Республики Молдова, 2012 г., № 181–184, ст. 595), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. По всему тексту закона текст «Закон об официальном контроле с целью проверки соответствия кормовому и пищевому законодательству и правилам, касающимся здоровья и благополучия животных № 50 от 28 марта 2013 года» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон № 50/2013 об официальном контроле для проверки соблюдения законодательства о кормах и пищевых продуктах, а также правил здоровья и благополучия животных» в соответствующей грамматической форме.

2. В статье 1:
часть (5) изложить в следующей редакции:
«(5) В целях контроля за безопасностью дорожного, железнодорожного, авиационного, водного транспорта при контроле за транспортными операциями, дорожными, водными, воздушными и подвижными движениями положения настоящего Закона не применяются в части, касающейся планирования контроля, составления плана контроля и периодичности планируемого контроля, инициирования и уведомления о контроле, содержания и процедуры выдачи/регистрации контрольной делегации.».
часть (6) после слов «К контролю, осуществляемому в соответствии» дополнить текстом «Законом о надзоре за рынком и соответствия продукции № 162/2023, Законом о рынке нефтепродуктов в части, касающейся реализации национального плана мониторинга путем отбора проб качества бензина и дизельного топлива № 461/2001, и». 

3. В статье 2:
в понятии «совместный контроль» слово «контролеры» заменить словом «инспекторы»; 
[bookmark: _Hlk182838157]после понятия «плановый контроль» дополнить понятием «личный кабинет» следующего содержания: 
«личный кабинет – часть автоматизированной информационной системы, предназначенная для взаимного взаимодействия между контролируемым лицом и органом, на который возложены функции управления;»;
после понятия «лицо, подлежащее контролю (проверяемое лицо)» дополнить понятием «уполномоченное лицо» следующего содержания:
«уполномоченное лицо – любое физическое лицо, которое выполняет функции по представлению юридического лица, принятию решений от имени юридического лица или осуществлению контроля в рамках юридического лица;»;

4. В части (2) статьи 51 текст «центрального органа публичного управления, в ведении которого находится область контроля» заменить словами «компетентного министерства».    

5. В части 2 статьи 9 слова «хозяйствующих субъектов» заменить словами «контролируемого лица».

6. В статье 11:
пункт b) после слов «настоящего закона» дополнить словами «органами, на которые возложены надзорные функции»;
в пункте с) слова «обеспечение внесения» заменить словами «надзор за внесением»;
7. Статью 12 дополняется пунктом е1) следующего содержания:  
«е1) запрашивать контролирующий орган и компетентное министерство о пересмотре проверочных листов, которые не соответствуют формальным и материально-правовым требованиям, установленным настоящим Законом и утвержденным Правительством;»

8. В статье 18:
В часть (1) слово «квалифицированной» исключить;
часть (2) после слова «подписанный» дополнить текстом «руководством органа, наделенного функциями контроля или».

9. В части (1) статьи 19:
пункт 2) после текста «наличия подкрепленных имеющимися у контролирующих органов доказательствами информации/сигналов» дополнить текстом «, в том числе в результате самооценки»;
пункт 5) изложить в следующей редакции: 
«5) прямого запроса лица, которое подлежит контролю, на инициирование контроля или прямого запроса органа, выдающего разрешительный акт и/или лицензию, в том числе в соответствии со статьей 111 Закона № 160/2011 о регулировании путем разрешения предпринимательской деятельности;».
дополнить пунктом 10) следующего содержания:
«10) уведомление о товарах, представляющих серьезный риск, в системе быстрого обмена информацией об опасных товарах.».

10. В части (4) статьи 191 текст «5 дней» заменить текстом «5 рабочих дней».

11. В статье 20:
часть (1) после слова «подписанного» дополнить текстом «, ответственным лицом контролирующего органа или»; 
в части (2):
пункт е) после слов «занимаемая должность» дополнить словами «и номер удостоверения»;
дополнить пунктом j) следующего содержания:
«j) обжалование контролирующей делегации».

12. В части (2) статьи 21 текст «в соответствии с Законом о конфликте интересов № 16-XVI от 15 февраля 2008 года» заменить текстом «в соответствии с Законом о декларировании имущества и личных интересов № 133/2016.».

13. В части (1) статьи 23:
пункт с) изложить в следующей редакции:
«с) делать копии, фото или видеозаписи документов или иных объектов, несущих информацию, в том числе фото или видеозаписи фактов, установленных в пределах осуществляемого контроля;»;
дополнить пунктом f) следующего содержания:
«f) закупать продукты для отбора проб и лабораторных испытаний в области надзора за рынком, с включением информации о пробах в отчет о проверке.».

14. В части (1) статья 24:
пункт b) изложить в следующей редакции:
«b) предоставлять лицу, подлежащему контролю, в электронном или бумажном виде все нормативные акты и процессуальные документы, которые будут использоваться при контроле;»; 
дополнить пунктами k) и l) следующего содержания:
«k) составляет план по исправлению в соответствии с условиями, предусмотренными в статье 461 Кодекса Республики Молдова о правонарушениях № 218/2008;
l) в тех случаях, когда был подготовлен план по исправлению, проверить действия, предпринятые при осуществлении мер по исправлению, и завершить II часть плана по исправлению.».

15. Статью 25 дополнить пунктами l) и m) следующего содержания: 
«l) воспользоваться планом по исправлению в соответствии с условиями, изложенными в статье 461 Кодекса Республики Молдова о правонарушениях № 218/2008;
m) передавать/загружать/предоставлять доказательства с целью исполнения предписания и подписывать в электронном виде контрольный отчет через личный кабинет.».

16. В статье 28:
часть (2) дополнить пунктом p) следующего:
«p) способ обжалования протокола контроля;»;
часть (3) изложить в следующей редакции: 
«(3) Протокол контроля составляется в электронной форме и подписывается электронной подписью всеми инспекторами и лицом, подлежащим проверке/ уполномоченным должностным лицом. При невозможности составления протокола контроля в электронном виде он составляется на бумаге в двух экземплярах, а при обнаружении признаков состава преступления — в трех экземплярах, нумеруется и подписывается на каждой странице всеми инспекторами, осуществлявшими контроль, и лицом, находящимся под контролем/лицом, наделенным руководящими функциями.
в части 10 слова «о констатации правонарушения» заменить словами «о правонарушении».

17. В статье 291:
в части (3) текст «Законом об основных принципах регулирования предпринимательской деятельности № 235-XVI от 20 июля 2006 года» заменить текстом «Закон об основных принципах предпринимательской деятельности № 235/2006»;
в части (7) первое предложение после слов «Ограничительные меры» дополнить текстом «, не являющиеся наказанием»;
дополнить частями (9) и (10) следующего содержания:
«(9) Выбор и применение ограничительной меры осуществляется в соответствии с принципами:  
а) законности – применяются только ограничительные меры, прямо предусмотренные законом, в пределах и порядке, предусмотренных законом;
b) эффективности – ограничительные меры будут применяться только в том случае, если они способны устранить опасность или, по крайней мере, предотвратить или смягчить ущерб, который был или может быть причинен;
c) рациональности – применение ограничительных мер будет предотвращено при отсутствии очевидной опасности или в целях предотвращения ущерба в небольших пропорциях или, избегая применения мер в ситуациях, когда нарушение может быть устранено и опасность может быть устранена во время контроля, даже если нарушение может быть квалифицировано как очень серьезное;
d) соразмерности – следует избегать применения чрезмерных ограничительных мер с выявлением наименее обременительной и дорогостоящей меры для контролируемого лица в пределах необходимости устранения неминуемой опасности с учетом серьезности нарушений и потенциального размера ущерба.
(10) В зависимости от критериев риска и размера потенциального ущерба в соответствии с нормами, предусмотренными специальными законами, контролирующие органы применяют следующие категории ограничительных мер: 
а) приостановление хозяйственной деятельности (торговля, производство, оказание услуг, переработка, ремонт и т.д.) лица, подлежащего контролю, подразделению или контролируемому объекту или его части;
b) приостановление права на осуществление некоторых видов деятельности, использование товаров/оборудования путем:
- приостановление или отмена разрешительного акта в соответствии с пунктом 3;
- приостановление регистрации или изъятие из официальных реестров; 
- установление ограничения доступа к онлайн-интерфейсам или удаление контента, относящегося к этим продуктам, с отображением предупреждения для конечных пользователей;
c) установление запрета (с герметизацией или без) использования помещений, машин, транспортных средств и других средств производства в хозяйственной деятельности;
d) изъятие опасных продуктов с их уничтожением или без их уничтожения или доведения их до состояния, исключающего возможность использования;
е) изъятие, отзыв или запрещение размещения на рынке продукции контрольными органами с функциями в области надзора за рынком.».

18. В статье 30:
часть (11) дополнить предложением следующего содержания: «Предварительное заявление подается в офис контролирующего органа или в электронной форме и рассматривается на заседании Совета по урегулированию споров в рамках контролирующего органа.».
часть (5) изложить в следующей редакции:
«(5) Рассмотрение петиций и предварительных заявлений об отводе, поданных лицом, подлежащим контролю в офисе контролирующего органа, или поданных в электронном виде, осуществляется исключительно в советах по урегулированию споров. В состав Советов по разрешению споров обязательно входят как минимум четыре и максимум шесть представителей деловой среды (имеющих отношение к сфере контроля или спорным вопросам), составляющих не менее 50 % состава Совета, работников подразделений контролирующего органа и представителя центрального органа публичной власти, связанных с этой областью. Представителем ассоциации деловой среды для целей настоящего закона является ассоциации, выбранная в порядке, установленном Правительством. Советы по урегулированию споров действуют в соответствии с рамочным постановлением, утвержденным Правительством.».
дополнить частью (52) следующего содержания:
«(52) Не подлежат обжалованию в органах по урегулированию споров протоколы проверки и другие отдельные административные акты, которые были оспорены непосредственно в суде, протоколы проверки, устанавливающие нарушения, в случае оспаривания части, устанавливающей административное правонарушение, которые должны быть оспорены в соответствии с положениями Кодекса Республики Молдова о правонарушениях № 218/2008.».
19. В статье 31:
часть (2) изложить в следующей редакции:
«(2) Недействительность результатов контроля устанавливается органом, осуществляющим контроль, или судом, по требованию заинтересованного лица или в силу своих полномочий, на основании результатов проверки законности контроля, осуществляемого контролирующим органом.».

20. В части 2 статьи 321 текст «Законом о государственной должности и статусе государственного служащего № 158-XVI от 4 июля 2008 года.» заменить текстом «Законом о государственной службе и статусе государственного служащего № 158/2008».

21. В Приложении в перечне № 1. Перечень контролирующих органов и областей их контроля в позиции 5 графу 3 после слова «недр», дополнить словами «промышленные выбросы».

[bookmark: _Hlk182920791][bookmark: _Hlk182922014]Ст. XXI. – Закон № 132/2012 о безопасном осуществлении ядерной и радиологической деятельности (Официальный монитор Республики Молдова, 2012 г., № 229–233, ст. 739), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
[bookmark: _Hlk182922038]1. По всему тексту закона текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон о государственном контроле № 131/2012» в соответствующей грамматической форме.

2. В пункт e) статьи 11 текст «за исключением указанных в пункте b1) статьи 14;» исключить.

3.	В статье 14:
пункт а) изложить в следующей редакции:
«а) гигиенический мониторинг и оценка содержания радионуклидов в пищевых продуктах, питьевой воде, включая источники питьевой воды, строительные материалы и другие потребительские товары, предназначенные для широкой общественности, которые подверглись облучению или содержат радиоактивные материалы, с санитарным разрешением отечественной и импортной продукции;»;
пункт b1) изложить в следующей редакции:
«b1) радиологический мониторинг и районная дозиметрия на рабочих местах сотрудников категории А с влиянием радиологического фактора, наблюдение за состоянием здоровья в отношении соблюдения условий радиационной защиты персонала, пациентов и населения при использовании радиологических объектов в области здравоохранения, медицинских изделий и радиофармацевтической продукции, имеющих источники воздействия ионизирующего излучения;»:
пункт с1) после слов «персонала категории А» дополнить текстом «и персонал категории B не менее одного года после трудоустройства»;
пункт g) текст «осуществлять деятельность категории А» заменить текстом «персонал, отнесенный к категории А для работы в сфере действия ионизирующих излучений;».

[bookmark: _Hlk182921340]Ст. XXII. – Статью 30 Закона № 50/2013 об официальном контроле с целью проверки соответствия кормовому и пищевому законодательству и правилам, касающимся здоровья и благополучия животных (Официальный монитор Республики Молдова, 2013 г., № 122–124, ст. 383), с последующими изменениями, изложить в следующей редакции:
«Статья 30. Меры, применяемые в случае в случае обнаружения несоблюдения
(1) В случае обнаружения несоблюдения компетентный орган предпринимает:
а) любые меры, необходимые для установления происхождения несоблюдения и ответственности оператора;
b) меры по обеспечению того, чтобы соответствующий оператор устранял несоблюдение и не допускал его повторения.
(2) При принятии решения о мерах, подлежащих применению, компетентный орган будет учитывать характер несоблюдения и отчет оператора о соблюдении.
(3) Когда это уместно, при принятии мер в соответствии с частью (1), компетентный орган принимает любые меры, которые он сочтет необходимыми для обеспечения соблюдения правил, указанных в части (2) статьи 1 включая: 
а) обеспечивает лечение животных;
b) заказывает разгрузку, передачу на другое средство транспортировки, содержания и ухода за животными, установление карантинных периодов и отсрочку убоя животных, а также запрос на ветеринарную помощь, при необходимости;
с) требует информирования потребителей об обращении с товаром, изменении этикеток или исправлении информации;
d) ограничивает или запрещает размещение на рынке, перемещение, ввоз в страну или экспорт животных, продуктов питания, продуктов и побочных продуктов животного происхождения, кормов и запретить их реимпорт в Республику Молдова;
е) обеспечивает увеличение частоты контроля, осуществляемого оператором;
f) распоряжается систематическим официальным контролем за определенными видами деятельности соответствующего оператора;
g) предписывает изъятие, изъятие и уничтожение товара, разрешая, в зависимости от случая, использование товара в иных целях, чем первоначальные;
h) распоряжается об изоляции или закрытии на соответствующий срок всей или части экономической деятельности соответствующего оператора, его предприятий, холдингов или других помещений;
i) распоряжается о приостановлении всей или части деятельности соответствующего оператора;
j) распоряжается о приостановлении или отзыве регистрации или утверждения соответствующего предприятия, завода, холдинга или транспортных средств;
k) распоряжается об убое животных, при условии, что это наиболее подходящая мера для защиты здоровья человека и здоровья и благополучия животных.».

Ст. XXIII. – В части (3) статьи 20 Закона № 68/2013 о семенах (Официальный монитор Республики Молдова, 2013 г., № 130–134, ст. 417), с последующими изменениями, текст «Закона об основных принципах регулирования предпринимательской деятельности № 235-XVI от 20 июля 2006 года и Закона о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131 от 8 июня 2012 года» заменить текстом «Закон об основных принципах предпринимательской деятельности № 235/2006 и Закон о государственном контроле № 131/2012».

[bookmark: _Hlk182982513]Ст. XXIV. – В Кодекс автомобильного транспорта № 150/2014 (Официальный монитор Республики Молдова, 2014 г., № 247-248, ст. 568), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
[bookmark: _Hlk182982536]1 По всему тексту закона слова «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить словами «Закон о государственном контроле № 131/2012»в соответствующей грамматической форме.

2. Статья 5 часть (1) после понятия/термина «дорожное транспортное средство» дополнеть понятием /термином «коммерческое транспортное средство» в следующей редакции: 
[bookmark: _Hlk177224296]«коммерческое транспортное средство — транспортное средство с прицепом или полуприцепом, используемое главным образом для перевозки грузов или пассажиров для аренды или вознаграждения, за собственный счет или для других коммерческих целей;».
3. Пункт b) статьи 15 изложить в следующей редакции:
«b) периодически следить за соблюдением операторами условий разрешения на предоставление услуг автомобильных пассажирских перевозок для найма или вознаграждения в местных, муниципальных и районных перевозках, в зависимости от обстоятельств;».

4. В статье 28:
часть (4) изложить в следующей редакции:
«(4) В иных случаях, чем предусмотренные частью (2), снятие с регистрации может применяться в соответствии с частью (1), только в том случае, если оператор автомобильного транспорта совершил нарушение обязательств, установленных нормативно-правовой базой, которые не могут быть сняты в течение короткого периода времени, но только на условиях прекращения или приостановления деятельности и которые приводят или могут привести к значительному, прямому, неминуемому и немедленному ущербу экономическим операторам или потребителям.»;
в части (5) второе предложение исключить;
дополнить частью (6) следующего содержания:
«(6) Ограничительные меры применяются в соответствии с положениями статьи 291 Закона о государственном контроле № 131/2012».

5. Часть (4) статьи 134 дополнить пунктом 5) следующего содержания:
«5) установление того, что техническое состояние испытываемого транспортного средства является недостаточным, посредством заключения технического осмотра дорожного транспортного средства на выходе из периодической испытательной станции пригодности к дороге с использованием мобильной лаборатории, в соответствии с процедурой, установленной Агентством».

6. В статье 148:
в части (1) и (6) слова «решение о контроле» в любой грамматической форме заменить словами «направление на контроль» в соответствующей грамматической форме;
часть (5) изложить в следующей редакции:
«(5) В случае контроля за предпринимательской деятельностью на автомобильном транспорте и в деятельности, связанной с автомобильным транспортом, в отношении направления на контроль Агентства применяются положения статьи 20 Закона о государственном контроле № 131/2012».
дополнить частью (61) следующего содержания:
«(61) Контроль в отношении предпринимательской деятельности в автомобильном транспорте и деятельности, связанной с автомобильным транспортом, осуществляется на основе проверочных листов, а результат контроля регистрируется в протоколе контроля, составленном в соответствии с Законом о государственном контроле № 131/2012.».
Ст. XXV. – Статью 7 Кодекса Республики Молдова об образовании № 152/2014 (Официальный монитор Республики Молдова, 2014 г., № 319-324, ст. 634), с последующими изменениями, дополнить пунктом s) следующего содержания:
«s) принцип некоммерческой деятельности, согласно которому образование и/или преподавание, включая частное образование, не являются предпринимательской деятельностью и не организованы с целью получения прибыли.».

Ст. XXVI. – По всему тексту Закона № 209/2016 об отходах (Официальный монитор, 2024 г., № 260-263, ст. 373), с последующими изменениями, текст «Закон о государственном контроле за предпринимательской деятельностью № 131/2012» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон о государственном контроле № 131/2012» в соответствующей грамматической форме.

[bookmark: _Hlk182981701]Ст. XXVII. – В Закон № 27/2017 о классификации туш говядины, свиней и овец/о классификации туш крупного рогатого скота, свиней и овец (Официальный монитор Республики Молдова, 2017, № 109-118, ст.161), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. В статье 2 в понятии «специалист по классификации», слова «или юридическое лицо» исключить;

2. Статью 3 дополнить частью (3) следующего содержания:
«(3)  Ветеринары на скотобойнях осуществляют деятельность, указанную в пунктах (b) и (h) части (2).».

3. К Статье 5 часть (1) добаполнеть следующем предложением:
«Ветеринары, работающие на бойнях, могут осуществлять деятельность классификатора кумулятивно при условии, что они имеют разрешение на классификатор.».

Ст. XXVIII. – В Закон № 102/2017 о медицинских изделиях (Официальный монитор Республики Молдова, 2017 г., № 244-251, ст. 389), с последующими изменениями, внести следующие изменения: 
[bookmark: _Hlk182982860]1. По всему тексту закона текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон о государственном контроле № 131/2012» в соответствующей грамматической форме.

[bookmark: _Hlk182990293]2. Часть (8) статьи 14 изложить в следующей редакции:
«(8) В ходе или после государственного контроля при выявлении нарушений инспектор Агентства по лекарствам и медицинским изделиям может подавать предписания и рекомендации, применять ограничительные меры и санкции в пределах, предусмотренных законом. Действия и меры применяются в соответствии с положениями Закона о государственном контроле № 131/2012 и Закона о надзоре за рынком и соответствия продукции № 162/2023.».

[bookmark: _Hlk182989618]Ст. XXIX. – В Закон № 174/2017 об энергетике (повторное опубликование: Официальный монитор Республики Молдова, 2023 г., № 480-482, ст. 849), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. По всему тексту закона текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить текстом «Закон о государственном контроле № 131/2012» в соответствующей грамматической форме.

2. Пункт n) части (1) статьи 12 дополнить словами: «за исключением предприятий на рынке нефтепродуктов и твердого биотоплива».

3. Пункт a) части (1) статьи 13 после слова «контроль» дополнить словами «во всех секторах энергетики, за исключением контроля качества и соответствия нефтепродуктов и твердого биотоплива».

Ст. XXX. – В части (1) статьи 12 Закона № 22/2018 об осуществлении неквалифицированной деятельности, осуществляемой дневными рабочими (Официальный монитор Республики Молдова, 2018 г., № 68–76, ст. 147), с последующими изменениями, слова «и/или Государственной налоговой службой» исключить.

Ст. XXXI. – В статью 633  Закона № 105/2018 о содействии занятости населения и страховании по безработице (Официальный монитор Республики Молдова, 2018 г., № 295–308, ст. 448), с последующими изменениями, внести следующие  изменения:
в части (2) текст «Закона о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» заменить текстом «Закон о государственном контроле № 131/2012»;
часть (3) изложить в следующей редакции: 
«(3) Государственная инспекция труда инициирует необъявленный контроль за деятельностью частных агентств или нелицензированных посредников на основе уведомления, уведомления по собственной инициативе, ходатайств, поданных лицами, ищущими работу за границей, или трудящимися-иммигрантами, нанятыми на работу. Ходатайства являются основанием для необъявленного контроля в соответствии с положениями частей (1) и (2) статьи 19 Закона о государственном контроле № 131/2012 только в том случае, если содержащаяся в них информация, анализируемая на основе оценки риска, обоснованно указывает на возможное нарушение, связанное с торговлей людьми, принудительным трудом, работой в вредных условиях, работой в опасных условиях, а также другими формами труда или сексуальной эксплуатации и доказана.»;
часть (7) признать утратившей силу.

Ст. XXXII. – В части (8) статьи 11 Закона № 119/2018 о лекарственных средствах ветеринарного назначения (Официальный монитор Республики Молдова, 2018 г., № 309-320, ст. 468), с последующими изменениями, текст «Закон о государственном контроле за предпринимательской деятельностью № 131/2012» заменить текстом «Закон о государственном контроле № 131/2012».

[bookmark: _Hlk182995561]Ст. XXXIII. – Таможенный кодекс Республики Молдова № 95/2021 (Официальный монитор Республики Молдова, 2021 г., № 219-225, ст. 238), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. Дополнить статьей 451 следующего содержания:
«Статья 451. Рассмотрение предварительного заявления в Совете по урегулированию споров 
(1) Любое лицо, подлежащее контролю со стороны таможенной службы, которое считает себя потерпевшим в соответствии с правом, признанным законом, решением таможенной службы в рамках процедуры контроля после разминирования, имеет право оспорить его полностью или частично путем направления предварительного запроса в центральный аппарат таможенной службы.
 (2) Предыдущая заявка рассматривается в рамках Совета по урегулированию споров (далее – Совет) – если лицо, подлежащее контролю, зафиксировало в применении соглашение о раскрытии данных в соответствии с частью (6) и оспаривает таможенное решение об установлении таможенной задолженности в размере более 500000 леев – для юридических лиц и более 250000 леев – для физических лиц.
 (3) В Совет в рамках Таможенной службы и в него входят:
а) начальники управлений Таможенной службы или их заместители, назначаемые директором Таможенной службы;
b) представители деловых объединений, имеющих отношение к таможне, не менее 50 % состава Совета, но не менее 4 представителей. Представителем предпринимательских объединений для целей настоящего закона является ассоциация, выбранная в порядке, установленном Правительством. 
(4) Работа Совета возглавляется и обеспечивается директором Таможенной службы. Директор Таможенной службы имеет право делегировать эту функцию другому лицу в рамках Таможенной службы.
(5) Члены Совета, а также другие участники заседаний Совета обязаны хранить коммерческую, фискальную, банковскую тайну, соблюдать режим другой информации с ограниченной доступностью и не раскрывать информацию и факты, которые стали им известны в рамках процедуры рассмотрения петиций или апелляций в Совете. Лица, назначенные членами Совета, подписывают заявление о неразглашении информации и фактов, ставших им известными в процедуре апелляционной экспертизы, предупреждаясь о наступлении юридической ответственности по закону за их разглашение. 
(6) При подаче предварительного запроса в его тексте должно быть зафиксировано соглашение или несогласие относительно раскрытия данных, составляющих коммерческую тайну, или иных данных с ограниченной доступностью к документации, подлежащей контролю и/или в документах, выданных в рамках процедуры контроля. 
(7) Положения статей 44, 45 и 46 применяются к предыдущим заявлениям, оспариваемым в Совете, в той мере, в какой они не противоречат положениям настоящей статьи.».

2. Статью 353 дополнить статьей (21)следующего содержания:
«(21) Контроль посттаможенного аудита осуществляется в соответствии с положениями Закона о государственном контроле № 131/2012, в части, касающейся регистрации, надзора и отчетности о контроле в Государственном реестре контроля.».

Ст. XXXIV. – В Закон № 151/2022 о безопасном функционировании потенциально опасных производственных объектов и технических установок (Официальный монитор Республики Молдова, 2022 г., № 208-216, ст. 377), с последующими изменениями, внести следующие изменения: 
[bookmark: _Hlk183002316]1. По всему тексту закона текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» заменить текстом «Закон о государственном контроле № 131/2012».

2. Часть (5) статьи 27 дополнить предложением следующего содержания: «Ограничительные меры назначаются в период устранения нарушения или обстоятельств, представляющих серьезную опасность, и должны быть отобраны и применены в соответствии с положениями части (1) статьи 29 Закона о государственном контроле № 131/2012.».

[bookmark: _Hlk175331753]Ст. XXXV. – В Статью 42 Закона № 98/2022 о качестве атмосферного воздуха (Официальный монитор Республики Молдова, 2022 г., № 141-150, ст. 252), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
часть (1) после слов «Инспекция по охране окружающей среды» дополнить словтекстомами «в соответствии с положениями Закона о государственном контроле № 131/2012»;
дополнить частью (3следующего содержания:
«(3) В ходе или после государственного контроля выносятся предписания и рекомендации, ограничительные меры и/или санкции применяются в пределах и в соответствии с положениями Закона о государственном контроле № 131/2012.».

Ст. XXXVI. – В части (2) статья 104 Закона № 289/2022 об основных требованиях к радиологической безопасности (Официальный монитор Республики Молдова, 2022 г., № 383, ст. 719) текст «Закон о государственном контроле за предпринимательской деятельностью № 131/2012» заменить текстом «Закон о государственном контроле № 131/2012».

[bookmark: _Hlk176870614][bookmark: _Hlk183002249]Ст. XXXVII. – В Закон № 162/2023 о надзоре за рынком и соответствии продукции (Официальный монитор Республики Молдова, 2023 г., № 272-273, ст. 468), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. В части (3) статьи 15 слова «соответствующих случайных выборок» заменить словами «подходящие образцы».

2. В статье 16:
часть (8) изложить в следующей редакции:
«(8) Органы по надзору за рынком при осуществлении контроля в области надзора за рынком применяют положения Закона о государственном контроле № 131/2012.».
дополнить частью (9) следующего содержания:
«(9) Совместный контроль ответственных органов осуществляется на предприятиях, осуществляющих продаж нескольких категорий продуктов, которые входят в компетенцию различных органов по надзору за рынком, в соответствии с областями компетенции, изложенными в приложениях 1 и 2. Совместный контроль не требуется, если контроль на предприятии является частью проверки цепочки поставок и ограничивается продуктами, входящими в эту цепочку.».

3. Часть (7) статьи17 дополнить двумя предложениями следующего содержания: «Меры по исправлению положения, принимаемые органами по надзору за рынком в соответствии с настоящим параграфом, не должны представлять собой штрафы и должны быть приняты только с целью устранения или смягчения неминуемой опасности для жизни, здоровья и экономических интересов потребителей. Меры, предписанные органами по надзору за рынком, упомянутые в пунктах b) – (d) части (3) применяются в соответствии со статьей 291 Закона о государственном контроле № 131/2012, должны быть прописаны в протоколе контроля и иметь обязательную силу до тех пор, пока не будут выполнены предписанные действия или выявленные нарушения не будут устранены.».

4. В приложении 2 в позициях 5 и 6 («Медицинские изделия для диагностики in vitro» и «Медицинские приборы») графу четвертую дополнить словами «Агентство по лекарствам и медицинским изделиям».

[bookmark: _Hlk183003343][bookmark: _Hlk183003809]Ст. XXXVIII. – В Градостроительный и строительный кодекс № 434/2023 (Официальный монитор Республики Молдова, 2024 г., № 41-44, ст. 61), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. По всему тексту закона текст «Закон о государственном контроле предпринимательской деятельности № 131/2012» в любой грамматической форме заменить тестом «Закон о государственном контроле № 131/2012» в соответствующей грамматической форме.

2. Часть (13) статья 224 после слов «является обязательной» дополнить словами «и, при необходимости, может привести к санкциям или ограничительным мерам, применяемым в порядке и в пределах, установленных настоящим Кодексом и Законом о государственном контроле № 131/2012».

3. Статью 384 изложить в следующей редакции:
«Статья 384. Меры, применяемые Национальной инспекцией по техническому надзору в рамках государственного контроля
(1) Если контроль, осуществляемый контрольным органом, выявляет нарушения законодательства, Национальная инспекция по техническому надзору представляет предписания и рекомендации, применяет ограничительные меры и/или санкции в зависимости от вида и тяжести нарушений, в пределах, предусмотренных положениями Закона о государственном контроле № 131/2012 и настоящего Кодекса.
(2) В процессе надзора за рынком Инспекция применяет меры, изложенные в Законе о надзоре за рынком и соответствии продукции № 162/2023, Законе об общей безопасности продукции № 422/2006 и Законе о государственном контроле № 131/2012.
(3) Ограничительные меры не являются санкциями, они предписываются в период устранения нарушения или обстоятельств, представляющих серьезный риск, только с целью устранения или смягчения опасности. Ограничительные меры должны быть ограничены в протоколе об контроле и должны иметь обязательную силу до тех пор, пока не будут выполнены предписанные действия или выявленные нарушения не будут устранены.
(4) В случае очень серьезных нарушений в соответствии с положениями Закона о государственном контроле № 131/2012 могут применяться следующие меры:
а) прекращение выполненных строительных работ с отклонениями от проектной документации или нормативных требований, если указанные отклонения не могут быть устранены во время контроля, могут привести к невыполнению хотя бы одного из основных требований, применимых к строительству, изложенных в проекте, и создать неминуемую опасность для жизни людей или неминуемую и непосредственную опасность причинения значительного ущерба здоровью или имуществу лиц;
b) прекращение производства, поставки и использования несоответствующих строительных материалов и изделий, если использование рассматриваемой продукции приведет к несоответствию конструкции, что создаст неминуемую опасность для жизни людей или неминуемую и непосредственную опасность причинения значительного ущерба здоровью или имуществу лиц; 
c) обращение к специализированной аттестационной комиссии в области строительства о приостановлении или аннулировании аттестационного сертификата руководителя участка и технического сотрудника, допустившего нарушение законодательства и норм в строительстве или технических решений проекта.
(5) В случае несоблюдения подрядчиком положений Национальной инспекции технического надзора о прекращении работ Национальная инспекция по техническому надзору уведомляет об этом орган уголовного расследования или предъявляет административный или гражданский иск к подрядчику.».

Ст. XXXIX. – В части (1) статьи 19 Закона № 48/2023 о кибербезопасности (Официальный монитор Республики Молдова, 2023 г., № 151-153, ст. 225), текст «Закон о государственном контроле за предпринимательской деятельностью № 131/2012» заменяется текстом «Закон о государственном контроле № 131/2012».

Ст. XL. – В часть (1) статьи IV Закона № 423/2023 о внесении изменений в некоторые нормативные акты (приведение в соответствие законодательства в области автомобильного транспорта) (Официальный монитор Республики Молдова, 2024 г., № 55-57, ст. 77) внести следующие изменения:
пункт b) изложить в следующей редакций: 
«b) пункты 11, 13 и 76 (Приложение № 5 — нарушения, упомянутые в пунктах B, C, D, E, G3 – G4), которые вступят в силу с 1 января 2025 года;».
дополнить пунктом b1) следующего содержания:  
«b 1) пункт 76 (Приложение 5 – нарушения, упомянутые в пунктах A, F, G1-G2, G5-G22, H, I, J, K, L) которые вступят в силу 1 января 2025 года;»

Ст. XLI. – Часть (15) статьи 35 Лесного кодекса № 69/2024 (Официальный монитор Республики Молдова, 2024 г., № 188-191, ст. 244) изложить в следующей редакций:
«(15) Инспекция по охране окружающей среды, как контрольный орган, уполномочена контролировать перемещение лесоматериалов/заводов и задерживать лиц, не имеющих юридических документов. При исполнении этих обязанностей Инспекция имеет право требовать участия полиции. Сохраненные лесоматериалы/овощи будут отправлены на временное хранение в территориальный лесохозяйственный орган, который обеспечит их хранение и безопасность.».

[bookmark: _Hlk183007616]	Ст. XLII. – В Закон № 82/2024 об официальном контроле в агропродовольственной секторе (Официальный монитор Республики Молдова, 2024 г., № 199-201, ст. 265) внести следующие изменения:
	1. Статью 9 дополнить частью 7 следующего содержания:
«(7) Компетентный орган организует и осуществляет официальный контроль за операторами в соответствии с положениями Закона о государственном контроле № 131/2012 и настоящего Закона.».

2. Статью 10 дополнить частями (11) — (15) следующего содержания:
«(11) Компетентный орган устанавливает процедуры, которым должны следовать операторы пищевой промышленности при подаче заявок на утверждение их предприятий в соответствии с Общими требованиями гигиены пищевых продуктов и специальными требованиями гигиены, применяемыми к пище животного происхождения.
(12) По получении заявки на получение разрешения от пищевого бизнеса компетентный орган осуществляет посещение на месте.
(13) Компетентный орган должен утвердить учреждение для соответствующей деятельности только в том случае, если оператор пищевого бизнеса продемонстрировал соблюдение требований законодательства о пищевых продуктах.
(14) Компетентный орган может выдать условное разрешение, если очевидно, что предприятие отвечает всем требованиям, связанным с инфраструктурой и оборудованием. Он выдает окончательное разрешение только в том случае, если после нового официального контроля, проведенного в течение 3 месяцев с момента предоставления условного утверждения, окажется, что учреждение соответствует другим соответствующим требованиям продовольственного законодательства. Если был достигнут очевидный прогресс, но учреждение еще не отвечает всем соответствующим требованиям, компетентный орган может продлить условное одобрение. Однако условное разрешение не должно превышать в общей сложности 6 месяцев.
(15) Компетентный орган принимает во внимание результаты контроля, осуществляемого при утверждении учреждений при проведении следующих официальных проверок.».

	3. В пункте 1) части (1) статьи 51 текст: «в пунктах контроля, отличных от постов пограничного контроля, при условии, что эти пункты контроля» заменить текстом «в контрольно-пропускных пунктах, кроме постов пограничного контроля, при условии, что эти контрольно-пропускные пункты». 

[bookmark: _Hlk180404015]	4. Часть (1) статьи 89 после слов «электронную систему управления информацией для официального контроля» дополнить текстом «в агропродовольственном секторе, связанном с Информационной системой государственного реестра контроля за автоматизированным поиском первичной информации, касающейся контроля, осуществляемого государственными органами в соответствии с Законом о государственном контроле № 131/2012».

	5. Статью 95 дополнить частью (11) следующего содержания:
«(11) Выбор и применение мер, указанных в частях (1) и (2), осуществляется в соответствии с положениями Закона о государственном контроле № 131/2012, а в случае очень серьезных нарушений — на основании статьи 182 часть (2) Закона о ветеринарной деятельности № 221/2007.».

	6. В статье 97 текст «предпринимательской деятельности» исключить.

	7. В части (1) статьи 98 текст «по истечении 24 месяцев со дня его опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова» заменить текстом «8 мая 2028 года.».

[bookmark: _Hlk183007559][bookmark: _Hlk183007712]	Ст. XLIII. – В Статье VI Закона № 58/2024 о внесении изменений в некоторые законодательные акты (Официальный монитор Республики Молдова, 2024 г., № 148-150, ст. 215) цифры 131 в обоих случаях заменить цифрами 15.
[bookmark: _Hlk183007763]
Ст. XLIV. – В части (1) статьи 260 Закона № 196/2024 о здоровье животных (Официальный монитор Республики Молдова, 2024 г, № 389-391, ст. 600) цифры «2026» заменить цифрами «2028».
Ст. XLV. - (1) Настоящий Закон вступает в силу через месяц после его опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова, за исключением статьи XXXIII которая вступает в силу через 6 месяцев после его опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова, статьи XLI, которая вступает в силу 26 апреля 2025 года, и статьи XLII, которая вступает в силу 8 мая 2026 года.
(2) Правительству в течение 6 месяцев после опубликования настоящего закона в Официальном мониторе Республики Молдова привести свои нормативные акты в соответствие с ним.
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